領収書（フィリピノ語）
[bookmark: _GoBack]
	
	年 (ねん)
	
	月 (がつ)
	
	日 (にち)

	(taon)
	
	(buwan)
	
	(araw)
	


保護者 (ほごしゃ)様 (さま)
Para sa magulang/guardian

領収書 (りょうしゅうしょ)(学校 (がっこう)から保護者 (ほごしゃ)へ)

Recibo (Mula sa paaralan hanggang sa mga magulang)

	￥
	




上記 (じょうき)の金額 (きんがく)を受領 (じゅりょう)いたしました。
Natanggap na ang halagang nakasulat sa itaas.


	Pambayang Paaralan
	
	（学 (がっ)校名 (こうめい)）

	
	年 (ねん)
	
	組 (くみ)
	担任 (たんにん)　　　　　　　　　　　　　
	　　　　　　　　　

	Grade/year
	
	section
	
	
	Class adviser

	
	
	
	
	
	


　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　           inkan→　　　印 (いん)　　　
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
	
	年 (ねん)
	
	月 (がつ)
	
	日 (にち)

	(taon)
	
	(buwan)
	
	(araw)
	



	Pambayang Paaralan
	
	（小中学校名 (しょうちゅうがっこうめい)）御中 (おんちゅう)



領収書 (りょうしゅうしょ)(保護者 (ほごしゃ)から学校 (がっこう)へ)

Recibo (mula sa magulang para sa paaralan)


	￥
	



上記 (じょうき)の金額 (きんがく)を受領 (じゅりょう)いたしました。
Natanggap na ang halagang nakasulat sa itaas


	
	年 (ねん)
	
	組 (くみ)
	児童 (じどう)の名前 (なまえ)

	Grade/year
	
	section
	
	Pangalan ng mag-aaral

	
	
	
	
	保護者 (ほごしゃ)の名前 (なまえ)

	
	
	
	
	Pangalan ng magulang



inkan→　　　印 (いん)
